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 ه ١٤٣٩شعبان  ٨١الموافق  ٤/٥/٠١٨٢خُطْبَةُ الجمُُعَةِ كحاريخ 

يام حْكامِ الصِّ
َ
 بيَانُ نَعْضِ أ

  
َ إِ  َ عِ تَ سْ نَّ الحمدَ اللهِ نحمَدُهُ ون َ دِ هْ تَ سْ ينُهُ ون َ شْ يهِ ون وذُ عُ هِ، وغَ َ#ْ وبُ إِ تُ فِرُهُ وغَ غْ تَ سْ كُرُهُ ون

 االلهِ مِنْ شُرُ بِ 
َ
 غْفُسِنا ومِنْ سَيِّ ورِ أ

َ
 لالا مُضِلَّ 9َُ ومَنْ يضُْلِلْ فَ دِ االلهُ فَ هْ ماجِا، مَنْ فَ عْ ئاتِ أ

ياّمٍ مَعْدُوداتٍ تزَْكِيةًَ لِقُلوُبنِا ويَهْذِيباً يَ 9َُ هادِ 
َ
وْمَ في أ ي فَرَضَ عَليَنْا الصَّ ِ

َّPالحمَْدُ اللهِ ا ،
جَلِّ القُرُباتِ حَيثُْ قالَ  لهَُ فْ لِجوَارحِِنا وجَعَلَ غَ 

َ
وْمَ  إلاَِّ مِنْ أ جْزِي بهِِ  الصَّ

َ
ناَ أ

َ
إِنَّهُ لِي وَأ

 اهفَ
 
َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
بِيهِ والمِثلِْ فَلا حَدَّ ولا ندَِّ 9َ، ولا  9َُ  يكَ لا شَرِ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ  لاّ إِ  9ََ لا إِ  نْ أ يَنَزَّهَ عَنِ الشَّ

عْضاءَ 9َ، 
َ
 جُثَّةَ ولا أ

َ
 هَ شْ وأ

َ
 دَنا وقُرَّ يمَنا وقائِ ظِ يبنَا وعَ بِ دَنا وحَ سَيِّ  نَّ دُ أ

َ
 هُ دُ بْ دًا قَ ينُنِا محمَّ قْ ةَ أ

ِ  ةً حْمَ رَ  االلهُ  هُ ثَ عَ نَ  نْ يبُهُ، مَ بِ يُّهُ وحَ فِ و9ُُ وصَ سُ ورَ  َ لْ ل ً بَ ياً ومُ هادِ  ينَ مِ عال  وسَلِّمْ  لِّ صَ  مَّ هُ اللَّ  .ايرً ذِ ا ونَ شِرّ
يِّبِيَن الطاهِرِين.ولب  دٍ نا محمَّ دِ يِّ  سَ لَب  صْحابهِِ الطَّ

َ
  ءا9ِِ وأ

و ة  الإ يمان     يم. واكح ق و ى إ خ  م  ب ت ق و ى االله  الع لي    الع ظ  يك  وص 
 
  أ

 w إ
باد  االله  ف  ا ن ع د  ع  م 

 
ِ  أ     ِ    َ  َ  ْ ِ    َ  ْ َّ        ِ  َ    ّ ِ ِ  َ     ِ     َ  ْ َ ِ   ْ  ُ  ِ  

ُ
  ّ

ِ ِ 
َ   ِ    َ    ِ   ُ  ْ  َ    ّ

َ
 

. ا غ هى  االله  ع ز  وجل  م  ب  االله  والا ن ت هاء  ق  و ج 
 
داء  ما أ

 
ون  ب أ َ  َّ    َّ ت ك    ُ   َ  َ    ّ  َ   ِ    ِ ْ  ِ     ُ   َ  َ  ْ

َ
      ِ   

َ
 ِ   ُ   ُ َ  

Après cette introduction, esclaves de Allah, je vous recommande de faire preuve de 

piété à l’égard de Allah Al-^Aliyy Al-^Adhim. La piété, mes frères de foi, a lieu en 

accomplissant ce que Allah nous a ordonné de faire et en s’abstenant de ce qu’Il nous a 

interdit ^azza wajall. 
ر يب  ءات    

ا ق  م  ن  ر م ضان  ق  ك 
ع بان  ل  ر  ش 

ه  ا في ش  باب نا إ ن ا ما ز ج  ح 
 
ِ   ٍ    ٍ أ َ   َّ  َ   َ    َ  َ  َّ  ِ َ   َ    ْ  َ   ِ  ْ  َ     ْ  ِ      َّ ِ    َ    ْ
َ
ل م ون  في   َ    ، والم س    ُ  ِ  ْ  ُ      

 ، ول  ر م ضان   ه ق ب ل  د خ 
ير  و  ل 

 
ر  أ

ي ام  فاي ت ه  ل ع ذ 
 
يام  أ  ب ق ضاء  ص 

غ ول  ن ه م  م ن  ه و  م ش  ر  م 
ه  َ   ه ذا الش     َ  َ   ِ   ُ  ُ  َ ْ  َ   ِ

ْ  َ   ْ
َ
   ٍ  ْ  ُ  ِ   ُ ْ  َ     ٍ  ّ 

َ
   ِ   ِ   ِ    َ ِ  

ٌ   ُ  ْ  َ   َ  ُ   ْ  َ   ْ  ُ ْ  ِ   ِ  ْ َّ       َ
ن  

 
ع بان  ن ع د  أ ف  اكخاw  م ن  ش  و م  اج  ص   ب الا ز د ياد  م ن  الطاخت  ب ص 

غ ول  ن ه م  م ن  ه و  م ش  ْ  وم 
َ
   َ  ْ  َ   َ    ْ  َ   ْ  ِ  ِ     ِ ْ ّ ِ    ِ  ْ َ ِ  ِ        َ  ِ   ِ    ِ  ْ  ِ  ِ  

ٌ   ُ  ْ  َ   َ  ُ   ْ  َ   ْ  ُ ْ  ِ َ  ن  كا 
ن ه،  ير  م  خ 

 
ف  الأ ه  ب اج  ص 

ل  ع بان  وو ص  ِ  ْ   صام  الخام س  ع شر   م ن  ش    ِ  ِ
َ
   ِ ْ ّ ِ  ِ   ُ

َ َ  َ    َ    ْ  َ   ْ  ِ  َ َ  َ  َ  ِ      َ    
Chers bien-aimés, nous sommes encore dans le mois de Cha^ban, mais Ramadan arrive 

bientôt. Durant ce mois, il y a des musulmans qui s’occupent à rattraper des jours de 

jeûne qu’ils ont manqués pour une excuse ou pour une autre raison et ceci avant le début 

de Ramadan. Il y en a qui se consacrent à faire davantage d’actes d’obéissances en 
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jeûnant la deuxième moitié de Cha^ban, après avoir jeûné le quinzième jour de 

Cha^ban en continuant sans interruption la deuxième moitié de Cha^ban.  

إ ن  
وال  ف  ح 

 
  الأ

 
. و� كل  يام  ي و م  اث ن ين   وخم  يس   ي اع تاد ه  م ن  ص 

 Pن ه م  م ن  ه و  في و رد ه  ا  ِ َّ وم 
َ   ِ    ْ

َ
   ّ

ِ
ُ      ٍ  ِ َ   ِ ْ َ ْ    ِ  ْ َ   ِ   ِ   ْ  ِ   ُ  َ    ْ    ِ

َّ   ِ  ِ   ِ     َ  ُ   ْ  َ   ْ  ُ ْ  ِ  
ح  ف ع ل    ي ي ص 

 Pه  ا م ور  ب الإ ت يان  ب الع باد ة  لب  الو ج 
 
أ َ  َ الم كل  ف  م   َ  ُّ ِ َ   ِ

َّ    ِ  ْ  َ    َ   ِ  َ    ِ   ِ   ِ   ْ  ِ  ِ   ٌ   ُ
ْ
  َ  َ َّ َ  ُ ب   ح  ب ه  الع  ِ  ي ه  ي ع ل م  ما ت ص      ِ ِ  ُّ ِ َ      ُ ُّ  َ  َ   ِ ْ  اد ة  م ن   ْ  ِ   ُ  َ  

لات ها.  ب ط  م ر  االله  ويج  ت ن ب  م 
 
ر كان  وشر  وط  #  ؤ د  ي ها ك ما أ

 
ِ   ِ    أ ْ  ُ  َ  ِ َ ْ َ    ُ    َ  َ

َ
     َ    َ ّ ِ  َ ُ ِ  ٍ  ُ ُ    ٍ   ْ

َ
  

Il y en a qui persévèrent sur leurs pratiques habituelles de jeûner le lundi et le jeudi. 

Dans tous les cas, un musulman responsable à l’ordre d’accomplir les actes d’adoration 

de la manière qui est valable. Il doit donc avoir appris ce qui rend son acte d’adoration 

valide, c’est-à-dire les piliers et les conditions de validité afin de les accomplir tout 

comme Allah nous l’a ordonné, et les causes d’annulation afin de les éviter. 
يام.   ح كام  الص  

 
ب  حاضر   ن ع ض  أ

ا ب ق ل  ي  د  و ة  الإ يمان  ج  م ع وا م عي  إ خ  ّ    ف اس  ِ     ِ   ْ
َ
  َ  ْ  َ  ٍ ِ    ٍ 

ْ  َ ِ    ً ّ ِ  َ   ِ     ِ    َ  َ  ْ ِ  ِ  َ     ُ  َ  ْ  َ   
  

 
ن  ذ ل ك  الف ر ض  وذ ل ك  ل كل  ا ق  وم  غ د  ن ك  ت ص 

 
و  #  لا  ك

يام  ف ر ض  ف ان  ر د ت  ص 
 
ل م  إ ن  أ �  الم س 

 
ّ أ

ِ
ُ  ِ  َ ِ   َ   ِ  ْ  َ    َ ِ   َ   ْ  َ    ً  َ   ُ  ُ َ  َ َّ 

َ
  ً ْ َ   ِ ْ  َ  ٍ  ْ َ   َ   ِ  َ  ْ  َ

َ
   ْ ِ   ُ  ِ  ْ  ُ    ِ 

َ
 

ا ق ب   باح  و  ص 
 
وم  غ ف لا  ف ل و  ن و ي ت  #  لا  أ ا إ ن  ك ن ت  ت ص  م 

 
ر  وأ

ر ب  إ لى الف ج 
، والل ي ل  م ن  الم غ  َ  ْ ي و م     ً   َ   ْ

َ
  ً ْ َ  َ ْ  َ َ   ْ َ َ  ً  ْ  َ   ُ  ُ َ  َ ْ  ُ   ْ ِ    ّ

َ
    ِ  ْ  َ     ِ  ِ  ِ  ْ  َ     َ  ِ  ُ ْ َّ       ٍ  ْ   َ ل   َ

رات  جاز  ل ك  ذ ل ك.  ي ئ ا م ن  الـم ف ط   ن  ت ت ناو ل  ش 
 
ِ   أ   َ  َ َ    َ    ِ   ّ ِ  َ  ُ      َ  ِ   ً ْ  َ  َ  َ   َ َ   ْ
َ
  

Écoutez bien avec moi, chers frères de foi, avec la présence du cœur, certaines Lois 

du jeûne. Mon frère musulman, lorsque tu veux jeûner un jeûne obligatoire, mets 

l’intention pendant la nuit que tu vas jeûner le lendemain cette obligation et cela, pour 

chaque jour de jeûne. La nuit commence avec le coucher du soleil et dure jusqu’à 

l’apparition de l’aube. Par contre, si tu veux accomplir un jeûne surérogatoire, il t’est 

autorisé d’avoir l’intention pendant la nuit ou bien même le matin mais avant d’avoir 

pris quoi que ce soit qui annule le jeûne. 

�  الم  
 
 ِ    ُ وع ل ي ك  أ
َ
  َ ْ َ  َ ن  ود ماغ   

و ف ك  م ن  ن ط  ل  ج  ر  ف لا ت د خ  ن  ي تر  ك  كل   م ف ط  
 
يام ك  أ ة  ص  ح  ل م ل ص  ِ    ٍ س    ٍ  ْ  َ   ْ  ِ  َ َ  ْ  َ  ْ  ِ  ْ ُ   َ   ٍ ّ ِ  َ  ُ  َّ ُ   َ ُ ْ  َ   ْ
َ
  َ  ِ   ِ   ِ َّ ِ ِ     ِ  ْ

ت م ناء    ت ن ب  الج ماع  والا س 
ن  تج 

 
ر ك يل ة  وع ل ي ك  أ

 
يجار ة  وأ ان  س  ل  وشر  ب  ود خ 

ك 
 
أ م  ك  ج  ي ئ ا 9   ح  َ  ش     ْ  ِ  ْ  ِ     َ    ِ   َ  ِ َ ْ َ   ْ

َ
  َ ْ َ  َ    ٍ َ   ِ  ْ

َ
   ٍ  َ     ِ   ِ   َ  ُ   ٍ ْ ُ    ٍ  ْ

َ
  َ   ٌ  ْ  َ  ُ َ   ً ْ  َ

ء  م   ل ب  القي   ي  ط 
 
ت قاء ة  أ ِ   ِ والا س  ْ َ    َ َ  َ   ْ
َ
   َ  َ    ِ  ْ  ِ ي ئ ا م ن     إ ن  م ن  ف ع ل  ش 

م س  ف  ر  إ لى غ ر وب  الش 
ل وع  الف ج  ْ  ن  ط   ِ   ً ْ  َ  َ  َ  َ   ْ  َ  َّ ِ 

َ  ِ  ْ َّ    ِ   ُ  ُ   ِ   ِ  ْ  َ    ِ  ُ  ُ   ْ
ذا م ن   و م  ذ ل ك  ا# و م. وك  د  ص  ف س 

 
و م  ف ق د  أ ا ذاك ر ا ل لص  ا ب الح ر م ة  خم د  ه  الم ذ ك ورات  خل م  ْ  ه ذ   َ     َ      ْ َ   َ ِ   َ   َ  ْ َ   َ  َ ْ 
َ
   ْ  َ  َ   ِ  ْ َّ  ِ     ً  ِ      ً  ِ    ِ  َ  ْ ُ  ِ    ً ِ    ِ     ُ  ْ  َ    ِ  ِ  َ

ر  
ر  إ لى الم غ 

غ مي   ع ل ي ه  كل   ا# و م  م ن  الف ج 
 
ْ  ِ أ  َ     ِ   ِ  ْ  َ     َ  ِ   ِ  ْ َ   َّ ُ   ِ ْ َ  َ  َ ِ  ْ
ُ
 . ه  و م  ل  ص  إ ن ه  ف ب ط 

ة  ف  ن  ول و  لح  ظ  و  ج 
 
ُ  ب  أ  ُ  ْ َ  ُ  ُ ْ  َ   ُ َّ ِ 

َ   ً  َ ْ  َ   ْ َ    َّ  ُ   ْ
َ
  ِ  

Mon frère musulman, pour la validité de ton jeûne, tu dois délaisser tout ce qui 

l’annule. Tu ne fais donc pas entrer à l’intérieur de ton corps, que ce soit dans le ventre 

ou dans la tête, quelque substance que ce soit comme en mangeant, en buvant, en fumant 

la cigarette ou le narguilé. Tu dois également éviter d’avoir un rapport sexuel, de 

provoquer l’émission du sperme ou le vomissement, et cela depuis l’apparition de 

l’aube jusqu’au coucher du soleil. Celui qui fait l’une des choses que l’on vient de citer, 

en sachant que c’est interdit, délibérément et en se rappelant qu’il est en train de jeûner, 



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne. Les khoutbah de l’APBIF sont disponibles sur APBIF.fr  3 

aura annulé le jeûne de ce jour-là. De même si quelqu’un est resté évanoui durant toute 

la journée depuis l’aube jusqu’au coucher du soleil ou bien si quelqu’un est tombé dans 

la folie même un instant, cela lui annule son jeûne.  

إ ن    
و م  ف  ا في الص  م 

 
وال ك  وأ ح 

 
  أ

 
لام  في كل  ع  الإ س  ي  ق ط 

 
ل م م ن  الر  د ة  أ �  الم س 

 
ر  أ  ِ َّ واح ذ 

َ   ِ  ْ َّ        ّ
َ
   َ ِ     ْ

َ
  ّ

ِ
ُ     ِ   ْ  ِ    ِ  ْ  َ   ْ

َ
   ِ َّ ّ ِ     َ  ِ    ِ  ْ  ُ    ِ 

َ
   ْ  َ  ْ   

ق     ِّ الر    و  ك 
 
هاد ي ين   أ ع ت قاد  ما ي نافي  م ع نى  الش  لام  كا  ع  الإ س  ا. والر  د ة  هي   ق ط  ي ض 

 
و م  أ ل  الص  َ  َ د ة  ي ب ط    ْ

َ
  ِ ْ  َ  َ   َّ    َ  ْ  َ  ِ   ُ      ِ    ِ  ْ  َ   ِ   ْ  ِ    ُ  ْ  َ  َ ِ  ُ َّ ّ ِ       ً ْ 

َ
  َ  ْ َّ    ُ  ِ ْ  ُ ٍ  ل   ْ و   َّ َ 

ف ع  
ين  وك  م ور  ا¬  

 
و  أ

 
ل ه  أ و  ر س 

 
ت ب ه  أ

و  ك 
 
و  ءايات ه  أ

 
ت ه زاء  ب االله  أ و  اس 

 
فاف  أ ت خ  و  اس 

 
ِ  ْ ف يه  ذ ل ك  أ  َ   ِ  ّ ِ    ِ   ُ

ُ
   ْ

َ
   ِ  ِ  ُ  ُ   ْ

َ
   ِ  ِ ُ  ُ   ْ

َ
   ِ ِ       ْ

َ
   ِ  ِ   ٍ    ْ  ِ  ْ    ِ

َ
  ٍ    ْ  ِ  ْ    ِ

َ
  َ ِ   َ   ِ ِ     ل  ما ِ  

ين. فاف  ب ا¬   ت خ  ل  لب  اس  ِ ّ   ي د   ِ  ٍ    ْ  ِ  ْ   َ  ُّ  ُ َ  
Et sois bien en garde, mon frère musulman, contre l’apostasie, c’est-à-dire contre 

la rupture de l’Islam, dans toutes les situations que tu vis. Mais si de surcroît, elle a lieu 

pendant la journée de jeûne, l’apostasie annule le jeûne également. L’apostasie c’est la 

rupture de l’Islam, comme en ayant une croyance qui contredirait les deux témoignages 

ou comme en prononçant ce qui contredirait les deux témoignages, en rabaissant ou en 

dénigrant Allah, ou l’un de Ses signes, ou l’un de Ses Livres révélés, ou l’un de Ses 

Messagers, ou un sujet de la religion de l’Islam, ou en faisant ce qui indique une 

moquerie à l’égard de l’Islam. 

ر  ف ع ل  
  ع ذ 

يام  ي و م  م ن  ر م ضان  ب غ ير  د  ص  ف س 
 
ن  م ن  أ

 
ل م أ �  الم س 

 
َ  َ واع ل م  أ  َ   ٍ  ْ  ُ  ِ

ْ  َ ِ   َ    َ  َ   ْ  ِ   ٍ  ْ َ   َ   ِ   َ  َ ْ 
َ
   ْ  َ  َّ 

َ
    ِ  ْ  ُ    ِ 

َ
   ْ َ  ْ َ  ْ ي ه  ق ضاؤ ه  ف و ر ا ن ع        ً  ْ َ   ُ ُ   َ   ِ َ  د   ْ

ر ه  بج  ماع  ف ع ل ي ه  الإ ع م  والق ضاء  ف و ر ا 
ة  9   في ف ط  ن ه  ولا ر خ ص  و م  ي و م  م  د  ص  ف س 

 
ً   الع يد، وم ن  أ  ْ َ   ُ    َ      ُ  ْ  ِ    ِ ْ َ  َ  َ  ٍ   ِ ِ  ِ  ِ  ْ ِ    ُ َ   َ َ  ْ  ُ      ُ ْ  ِ   ٍ  ْ َ   َ  ْ َ   َ  َ ْ 
َ
   ْ  َ       ِ   

إ ن  ل م  ي س  
ت تاب ع ين   ف  ن  م 

ي  ه ر  يام  ش  ع  ف ص  ت ط  إ ن  ل م  ي س 
ت ق  ر ق ب ة  ف  ار ة  وهي   ع  ف  َ ْ وك     ْ َ    ْ ِ 

َ  ِ ْ  َ ِ   َ  ُ  ِ 
ْ  َ  ْ  َ   ُ   ِ َ   ْ  ِ َ  ْ َ    ْ َ    ْ ِ 

َ   ٍ َ  َ  َ  ُ ْ  ِ  َ ِ   ٌ  َ   ّ  َ ت  ين   َ ت    عام  س  إ ط 
ع  ف  َ  ط  ِّ  ِ   ُ    ْ ِ 
َ   ْ  ِ

ين ا. ك  ِ   ً  م س   ْ  ِ 
Saches mon frère musulman que celui qui a annulé son jeûne d’un jour de Ramadan 

sans excuse doit le rattraper immédiatement après la fête de l’Aïd. Et celui qui a annulé 

son jeûne d’un jour de Ramadan par un rapport sexuel sans avoir d’autorisation pour le 

faire, il est tombé dans le péché et doit le rattrapage immédiatement et une expiation, 

qui consiste à affranchir un esclave, s’il ne peut pas le faire, il doit jeûner deux mois 

successifs, et s’il ne peut pas le faire, il doit donner à manger à soixante pauvres. 

َ    َ    قال  ر ب نا ت بار ك  وت عالى   َ   َ    ُّ  َ ِينَ  ﴿   َ  هَا الَّ يُّ
َ
يَامُ كَمَا كُتبَِ َ�َ  ياَ أ يناآمَنُوا كُتبَِ عَلَيْكُمُ الصِّ  لِّ

عْدُودَاتٍ ۚ  ١٨٢ مِن قَبلْكُِمْ لَعَلَّكُمْ تَتَّقُونَ  يَّامًا مَّ
َ
رِيضًا مِنكُم كَنَ  فَمَن أ وْ  مَّ

َ
ٰ  أ سَفَرٍ َ�َ

ةٌ مِّنْ  خَرَۚ أيااٍ  فَعِدَّ
ُ
ِ  وََ�َ  أ عَ  فَمَن ينَ يطُِيقُونهَُ فدِْيةٌَ طَعَامُ مِسْكِيٍۖ الَّ  فَهُوَ  اخَيًْ  تَطَوَّ

ُ  خَيٌْ  ن  ۚ لَّ
َ
و ة  الإ يمان   ١﴾ ١٨٤ تَعْلَمُونَ  كُنتُمْ  إنِ ۖ لَّكُمْ  خَيٌْ  تصَُومُوا وَأ ه  الآي ة  إ خ  ِ  في ه ذ      ِ    َ  َ  ْ ِ   ِ َ    ِ  ِ  َ   

وب ه  ف ق د  ك ذ ب  الق ر ءان  وم ن  ك ذ ب  الق ر ءان   ر  و ج  ن ك 
 
و م  ر م ضان  ف م ن  أ وب  ص  ل  لب  و ج  َ  د #     ْ  ُ    َ َّ  َ   ْ  َ    َ    ْ  ُ    َ َّ  َ   ْ  َ  َ   ُ  َ   ُ  ُ   َ  َ ْ 
َ
   ْ  َ  َ   َ    َ  َ   ِ  ْ َ  ِ   ُ  ُ  َ  ٌ ِ  َ

                                                           
 .١٨٤-١٨٣سورة اكقرة/ ١
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 . ل م  ٍ   ف ل ي س  ب م س   ِ  ْ  ُ  ب ه  ر ب نا ت بار ك  وت عالى َ َ ْ َ  ِ
ف  ودات  ف و ص  ا م ع د  ي ام 

 
ا ق و 9   ت عالى ك م 

 
َ    َ   وأ  َ   َ    ُّ  َ   ِ ِ  

َ َ  َ َ  ٍ     ُ  ْ  َ    ً  َّ 
َ
     َ  ُ ُ  ْ َ    ّ

َ
ه ر  الكام ل  ال    ِ  َ ش       َ  ْ َّ 

ا ل ه م.  يط  ف ين  وت ن ش 
ه يلا  لب  الم كل   ودات  ت س  ي ام  م ع د 

 
ُ    ب أ َ     ً   ِ ْ َ    َ  ِ َّ َ  ُ    َ  ً   ِ  ْ َ   ٍ     ُ  ْ  َ   ٍ  ّ 
َ
 ِ  

Dans le verset que l’on vient de mentionner, chers frères de foi, il y a une preuve de 

l’obligation du jeûne de Ramadan. Celui qui en renie l’obligation aura démenti le 

Qour’an et celui qui dément le Qour’an n’est pas musulman. Pour ce qui est de Sa 

parole ta^ala (‘ayyaman ma^doudat), notre Seigneur tabaraka wata^ala nous a décrit 

le mois dans sa totalité comme étant des jours peu nombreux, pour le rendre facile aux 

personnes responsables et leur donner plus d’ardeur et de motivation pour l’accomplir.  
 

و م   ق  م ع ه  ص  ا ي ش  ن  الم ر يض  م ر ض 
ي  الإ ع م  ع 

 
ق ط  ر ب نا ت بار ك  وت عالى الح ر ج  أ س 

 
ه  الآي ة  أ ُ  و� ه ذ   ْ َ   ُ  َ  َ  ُّ  ُ َ    ً  َ  َ  ِ   ِ  َ    ِ  َ   َ  ْ  ِ   ِ 

َ
   َ  َ َ      َ    َ  َ   َ    ُّ  َ  َ  َ  ْ

َ
   ِ َ    ِ  ِ  َ    

ر ا ا ف  ن  الـم ساف ر  س 
ً    ر م ضان  وع   َ  َ   ِ ِ    ُ     ِ  َ    َ    َ ما الق ضاء  في َ  ب  ع ل ي ه  و ج 

 
ا ذ ك ر ها الف ق هاء  وأ م ع  شر  وط  ت ج  َ    س     َ       ِ ْ َ  َ  َ  َ  ْ
َ
    ُ    َ  ُ       َ  َ  َ    ً  ُ ُ   َ  َ  ْ َ  ْ

ن  وما خد  قاد ر   م ت  ب ه  الس    ي ي ق د 
 Pب ير  ا

لك  و م  كا  يق  الص  م ن  لا ي ط  ا ق  ي ض 
 
ه  أ ق ط  س 

 
، وأ ر  خ 

 
ي ام  أ

 
ِ  ً أ     َ       ُّ ّ ِ     ِ ِ  ْ  َ َّ  َ  َ   ِ

َّ    ِ  ِ  َ   َ   َ  ْ َّ    ُ   ِ ُ     ْ َّ  َ   ً ْ 
َ
   ُ  َ  َ  ْ

َ
     َ  َ

ُ
   ٍ  ّ 

َ
ا  

 ي لا ي ر جى  
 Pو م  والم ر يض  ا ل  الص 

ْ  َ لب  تح  م  ُ     ِ
َّ   ِ   ِ  َ      ِ  ْ َّ     ِ ُّ َ و م  م ع   َ  َ ق  ع ل ي ه  الص  ه  وكان  ي ش  فاؤ ه  م ن  م ر ض  َ  ش   َ   ُ  ْ َّ     ِ ْ َ  َ  ُّ  ُ َ    َ     ِ ِ  َ  َ   ْ  ِ   ُ ُ    ِ

ي ة  وهي    فاؤ ه  الف د   ي لا ي ر جى  ش 
 Pوالم ر يض  ا  wب ير  الفا

ي  الك 
 
ما أ ب  ع ل ي ه  و ج 

 
ه  ه ذا وأ َ م ر ض  ِ    َ َ  ْ  ِ     ُ ُ    ِ  َ  ْ ُ     ِ

َّ   ِ   ِ  َ     ِ       ِ  ِ  َ    ِ 
َ
     ِ ْ َ  َ  َ  َ  ْ

َ
      َ   ِ ِ  َ  َ

ي ام  ر م ضان.
 
  ي و م  م ن  أ

 
ن  كل  ك ين  ق  عام  م س  َ     ط   َ   ِ  ّ 

َ
   ْ  ِ   ٍ  ْ َ  ّ

ِ
ُ   ْ  َ   ٍ  ِ  ْ  ِ   ُ    َ 

Dans le verset cité, notre Seigneur tabaraka wata^ala a déchargé du péché celui qui est 

malade d’une maladie avec laquelle le jeûne de Ramadan serait éprouvant et le 

voyageur qui accomplirait un voyage réunissant les conditions que les savants ont 

mentionnées. Il leur a toutefois ordonné d’en faire le rattrapage dans d’autres jours. Il a 

déchargé également du péché celui qui n’est plus capable de jeûner à cause de son âge 

avancé, ainsi que le malade dont on n’espère pas qu’il guérisse de sa maladie et pour 

qui le jeûne est éprouvant avec cette maladie. Mais Il leur a ordonné à tous deux, c’est-

à-dire au vieillard qui a un âge avancé et au malade dont on n’espère pas la guérison, 

une compensation qui consiste à donner à manger à un pauvre chaque jour de Ramadan. 

ا  م 
 
ّ   وأ
َ
غ ه ما   

 
ن ه ما إ لا  ك ح  م  و م  ل ه ما ولا ي ص  و ة  الإ يمان  ف لا يج  وز  الص  ُ    الحائ ض  واج ف ساء  إ خ  َّ 
َ
  ّ ِ     ُ ْ  ِ  ُّ ِ َ        ُ َ   ُ  ْ َّ     ُ  ُ َ   َ   ِ     ِ   َ  َ  ْ ِ   ُ    َ ُّ    ُ ِ    

ي ام  
 
عام  في أ ن  الط 

تا ع  ك  م س 
 
ن  ل و  أ ك 

ر ه ما ل 
ه  ي ام  ر م ضان  ن ع د  ط 

 
يان  ما فاي ه ما م ن  أ ِ  ي ق ض   ّ 

َ
     ِ   َّ    ِ  َ     َ  َ  ْ

َ
   ْ َ    ْ  ِ َ     ِ  ِ  ْ  ُ   َ  ْ  َ   َ    َ  َ   ِ  ّ 

َ
   ْ  ِ     ُ  َ        ِ   ِ  ْ  َ
و م     غ ي ة  الص 

ِ  ر م ضان  ب غ ير   ْ َّ     ِ َّ  ِ  ِ
ْ  َ ِ   َ    َ ما في ذ ل ك.َ  لا إ ع م  ع ل ي ه 

ِ  ف    َ       ِ ْ َ  َ   َ  ْ ِ   
َ  

Pour ce qui est des femmes qui ont les menstrues et qui ont les lochies, chers frères de 

foi, il ne leur est pas permis de jeûner, et le jeûne n’est pas valide de leur part, sauf 

qu’elles devront rattraper ce qu’elles ont manqué comme jours de jeûne après la fin de 

leur écoulement de sang. Cependant, si elles s’abstiennent de manger pendant le jour 

de Ramadan, sans avoir l’intention de jeûner, elles ne tombent pas dans le péché à cause 

de cela. 
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 Åَْض
َ
وْ غَفْلاً كَيوَْمَيْ قِيدِ الفِطْرِ وقِيدِ الأ

َ
ياّمٌ لا يَجوُزُ صَوْمُها قضَاءً كانَ أ

َ
وهُناكَ أ

خِيِر مِنْ شَعْبانَ 
َ
ضÅَْ. وكَذَلكَِ صَوْمُ اجَّفْلِ في اجِّصْفِ الأ

َ
يقِ اكخَّلاثةَِ نَعْدَ الأ شْرِ

ياّمِ التَّ
َ
وكَذا أ

ّ رÇََِ االلهُ قَنهُْ  إنِْ لمَْ يصَِلهُْ بمِا قَبلْهَُ   عِندَْ الإِمامِ الشافعِِيِ
Il y a des jours qu’il n’est pas permis de jeûner, que ce soit par rattrapage ou par jeûne 

surérogatoire : il s’agit des deux jours de l’Aïd, la fête de la fin du jeûne (^idou l-Fitr) 

et l’Aïd du Sacrifice (^idou l-‘Ad-ha) ; il y a également les trois jours du tachriq après 

le jour l’Aïd du Sacrifice. Il est également interdit de faire un jeûne surérogatoire 

pendant la deuxième moitié de Cha^ban si ce jeûne n’est pas en continuité d’un jeûne 

antérieur et cela, selon l’Imam Ach-Chafi^iyy.  
 

Èِ داودَُ 
َ
يْ لا تصَُومُوا في اجِّصْ إِذَا اغْتصََفَ شَعْبانُ فلاََ تصَُومُوا  فَقَدْ جاءَ في حَدِيثِ أ

َ
فِ اه أ

خْصُ الخامِسَ عَشَرَ مِنْ شَعْبانَ  خِيِر مِنْ شَعْبانَ غَفْلاً مُطْلقًَا لكَِنْ إِذا صامَ الشَّ
َ
 جازَ 9َُ الأ

وْمُ نَعْدَ ذَلكَِ إِلى رَمَضانَ إلاِّ إِذا فْطَرَ نَعْدَ ذَلكَِ يوَْمًا لمَْ يَجُزْ 9َُ الصَّ
َ
نْ يصَُومَ نَعْدَهُ فَإنِْ أ

َ
نَ كا أ

ياّمٍ مُعَ 
َ
نْ يصَُومَ وكَذا إنِْ كانَ 9َُ خدَةٌ بصِِيامِ أ

َ
وْ كَفّارَةٍ فَيجَُوزُ 9َُ أ

َ
ّ يَّنَ عَليَهِْ صَوْمُ قضَاءٍ أ

ةٍ كَكُلِ
خِيِر مِنْ شَعْبانَ ولوَْ لمَْ يصَِلهُْ بمِا قَبلْهَ. 

َ
يسٍ فَيجَُوزُ 9َُ ذَلكَِ في اجِّصْفِ الأ ّ خَمِ

وْ كُلِ
َ
 اثنْيَْنِ أ

Il est en effet parvenu dans un hadith rapporté par Abou Dawoud ce qui signifie : 

« Lorsque c’est la deuxième moitié de Cha^ban ne jeûnez pas. » c’est-à-dire ne jeûnez 

pas la deuxième moitié de Cha^ban en faisant un jeûne surérogatoire dans l’absolu. 

Cependant si quelqu’un a jeûné le quinze de Cha^ban, il lui est permis de jeûner le jour 

d’après. S’il interrompt son jeûne un jour, il ne pourra plus le reprendre après cela 

jusqu’à Ramadan, sauf s’il a des jours de rattrapage ou d’expiation, dans ce cas il lui 

est permis de jeûner. Il en est de même s’il a coutume de jeûner des jours particuliers, 

comme tous les lundis et les jeudis, il lui est permis de continuer à le faire durant la 

deuxième moitié de Cha^ban, même si ce n’est pas en continuité d’un jeûne antérieur. 

م   َ ه  
ن  ي ع ل  نا ا# و م  غ نى  ق  و م  ول ي س  في ما ذ ك ر  هاه  ة  ب الص 

 ق 
ح كام  الم ت ع ل 

 
ه  ن ع ض  الأ ِ  ذ  ُّ  َ  َ   ْ  َ  ً  ِ   َ  ْ َ      ُ     َ  ِ  ُ       َ ْ َ    ِ  ْ َّ   ِ   ِ  َ ّ ِ  َ َ  ُ     ِ   ْ
َ
   ُ  ْ  َ  ِ  ِ

ن د  إ لى ي ا ب الس 
ح كام ه  ث ق ة  ف ن ق ل  ب يان  الع ل ماء  اكخ  قات  في ذ ل ك  ت ل ق  

 
يام  م ن  خر ف  ب أ ح كام  الص  

 
ِ   ِ أ َ َّ   ِ   ً 

ّ ِ َ َ  َ ِ   َ    ِ   ّ ِ    ِ   َ  ُ     َ   َ  ُ  ُ ْ  َ   ٍ  َ ِ   ِ  ِ   ْ
َ
 ِ  ٍ  ِ    ْ  ِ   ِ   ّ ِ     ِ   ْ

َ
  

. ب  ن ه  الم كل  ف  واج  ت غ ني  ق  إ ن  ي ع ل م  ما لا ي س 
ل م  ف  لى  االله  ع ل ي ه  وس  ول  االله  ص  حاب  ر س  ص 

 
ِ  ٌ أ    ُ َّ َ  ُ     ُ ْ  َ  ِ  ْ َ  ْ َ         َ ُّ  َ  َ  َّ ِ 

َ   َ َّ  َ    ِ ْ َ  َ   ُ   َّ َ   ِ    ِ   ُ  َ  ِ   ْ 
َ
  

Ce sont là quelques Lois se rapportant au jeûne et il n’y a pas, dans ce qui a été cité ici, 

que l’on pourrait se dispenser d’apprendre les Lois du jeûne auprès d’un connaisseur 

de ses Lois, qui soit digne de confiance et qui rapporte ce qu’ont exposé les savants 

fiables à ce sujet, par apprentissage orale, avec une chaîne de transmission qui remonte 

jusqu’aux compagnons du Messager de Allah salla l-Lahou ^alayhi wasallam. Car 

apprendre ce dont chaque personne responsable ne peut se dispenser est un devoir. 
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Je demande à Allah ta^ala qu’Il nous inspire de Lui obéir, d’être sincères et qu’Il nous 

fasse apprendre ce que nous ignorons et qu’Il nous fasse persévérer sur la religion qu’Il 

agrée. 

Je dis mes propos et je demande que Allah me pardonne ainsi qu’à vous-mêmes. 

 
سْ 

َ
نْ فُعَلِمَّنا ما جَهِلنْا ويُثبَِّتنَا لَب أ

َ
نْ يلُهِْمَنا طاقَتَهُ والإخِْلاصَ 9َُ وأ

َ
لُ االلهَ تعَالى أ

َ
أ

  دِينِهِ.
م. ت غ ف ر  االله  لي ول ك  س 

 
ُ   ه ذا وأ َ      َ    ُ  ِ  ْ َ  ْ
َ
      َ  

  
 الخطبة اكخانية 

َ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ  َ  هُ ينُ عِ تَ سْ ون   ورِ شُرُ  نْ مِ  االلهِ بِ  وذُ عُ ، وغَ ونشَْكُرُه يهِ دِ هْ تَ سْ ون
َ
نا سِ فُ غْ أ

  ئاتِ يِّ وسَ 
َ
 لَب  لامُ والسَّ  لاةُ ، والصَّ 9َ  يَ لا هادِ فَ  لْ لِ ضْ يُ  نْ ومَ  9َُ  لَّ ضِ مُ  لافَ  االلهُ  دِ هْ فَ  نْ ا، مَ ماجِ عْ أ

مِينِ  دٍ مَّ مُحَ  سَيِّدِنا
َ
  .إِخْوانهِِ اجَّبِيِّيَن والمُرسَْلِين ولَب  الصادِقِ الوعَْدِ الأ

ُ
هاتِ ورÇََِ االلهُ قَنْ أ مَّ

 ّ ٍ Èِ بكَْرٍ وقُمَرَ وقُثمْانَ وعَليِ
َ
المُؤْمِنِيَن وءالِ اكَيتِْ الطاهِرِينَ وعَنِ الخلُفَاءِ الراشِدِينَ أ

وِْ#اءِ والصالِحِينَ 
َ
حْمَدَ وعَنِ الأ

َ
ّ وأ Èِ حَنِيفَةَ ومالكٍِ والشافعِِيِ

َ
ةِ المُهْتَدِينَ أ ئمَِّ

َ
  وعَنِ الأ

َ
 دُ عْ نَ  امّ أ

  wِّ إِ فَ  االلهِ  بادَ عِ 
ُ
  عَظِيمِ فاَيَّقُوه.ال لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  Ñَِ فْ وغَ  مْ يكُ وصِ أ

  والمَُ واعْ 
َ
 نَّ االلهَ أ

َ
 بِ  رَكُمْ مَ أ

َ
 ظِ مْرٍ عَ أ

َ
 قالَ فَ يمِ رِ هِ الكَ يِّ بِ  نَ لامِ لَب لاةِ والسَّ الصَّ رَكُمْ بِ مَ يمٍ، أ

ِينَ ءَامَنُوا صَلُّوا عَلَيْهِ وسََلِّمُوا تسَْليِمًا إنَِّ اRَ وَمQََئكَِتَهُ يصَُلُّونَ ﴿ هَا الَّ يُّ
َ
 � الَّبِِّ ياَ أ

١﴾٥٦
دٍ ولب ءالِ يِّ  سَ لَب  صَلِّ  ـهُمَّ اللَّ   دٍ كمَا صَ  دِنايِّ سَ دِنا محمَّ يمَ راهِ بْ نا إِ دِ يِّ تَ لب سَ يْ لَّ محمَّ

دٍ ولب ءالِ سيّدِنا  لبوباركِْ  يمَ راهِ بْ دِنا إِ يِّ ولب ءالِ سَ  دٍ سيّدِنا محمَّ  كمَا بارَكْتَ لب محمَّ
يُّه﴿عالى تَ  االلهُ  ولُ قُ يدٌ، فَ مَجِ  يدٌ حَمِ كَ نَّ سيّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيّدِنا إبراهيمَ إِ 

َ
ا الَّاسُ ياَ أ

ْ ٱ قُوا ءٌ عَظِيمٌ  تَّ اعَةِ شَْ ا  ١رَبَّكُمْ إنَِّ زَلزَْلَةَ السَّ يوَمَْ ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَْلٍ حَلَْهَا وَترََى الَّاسَ سُكَرَى وَمَا هُم بسُِكَرَى وَلَكِنَّ 

َ
أ

َ  ،٢﴾٢عَذَابَ اRِ شَدِيدٌ  ا وبَننُ ذُ  اجَ ـهُمَّ رِ اللَّ فِ اغْ خءَنا فَ ا دُ بْ جَ جِ تَ اسْ عَوْناكَ فَ نَّا دَ لـّهُمَّ إِ ال
 سْر وإِ 

َ
ِ  ـهُمَّ اللَّ رِنا مْ افنَا في أ  ناتِ مِ ؤْ يَن والمُ نِ مِ ؤْ مُ لْ اغفِرْ ل

َ
 نْ مِ  ياءِ حْ الأ

َ
 ، اللَّهُمَّ اقسِْمْ واتِ مْ هُمْ والأ

                                                           
حْزاب/ ١ 

َ
 .٥٦سورَةُ الأ

  .٢-١سورَةُ الحجَّ/ ٢ 
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نتَْ راضٍ قَناّ،
َ
ا ءاتنِا في نَ بَّ رَ  جَا مِنْ خَشْيتَِكَ ما تَحوُلُ بهِِ بيَنْنَا وبَيْنَ مَعاصِيكَ اللَّهُمَّ توََفَّنا وأ

 ينَ  ضالِّ يْرَ ينَ لَ دِ تَ لنْا هُداةً مُهْ عَ ـهُمَّ اجْ ذابَ اجارِ اللَّ عَ  وقنِاةً نَ سَ ةً و� الآخِرَةِ حَ سَنَ يا حَ نْ ا¬ُّ 
هَ ختنِا واكْ وْ راتنِا وءامِنْ رَ  عَوْ تُرْ اسْ  ـهُمَّ اللَّ يَن ولا مُضِلِّ 

َ
للَّهُمَّ ا وَّفُ خَ تَ غَ  مانا وَقِنا شَرَّ مَّ فِنا مَا أ
ا يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنّا خَيْرً  نَّ االلهَ يَ بادَ االلهِ إِ عِ  .اجْزِ الشَّ

ْ
دْلِ العَ رُ بِ مُ أ

 لَّكُمْ عَ ظُكُمْ لَ عِ ، يَ رِ واكَغْي كَ نْ شاءِ والمُ حْ عَنِ الفَ  هَى نْ ويَ  Úَ رْ يتاءِ ذِي القُ سانِ وإِ حْ والإِ 
رون.تَ  وهُ قُ كُمْ وايَّ فِرْ لَ غْ فَ  وهُ رُ فِ غْ تَ زدِْكُمْ، واسْ وهُ يَ كُرُ كُمْ واشْ ثبِْ يمَ يُ ظِ العَ  االلهَ وا كُرُ اذْ  ذَكَّ

 لَ  لْ عَ يَجْ 
َ
قِمِ الصَّ رِكُمْ مَخْ مْ كُمْ مِنْ أ

َ
  لاةَ.رجًَا، وَأ

 


